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1 Look at: J. C. Sager, A pratical course in terminology processing, Ed. John Benjamins, 

Amsterdam   /Philadelphia, 1990, p.2. 
2

Danielle Candel, Néologie et terminologie : activités et réflexions, 

Terminologies nouvelles , n° 20.., p. 47. 

Néologie primaire

Adrien Hermans et Andrée 
Vansteelandt, Néologie traductive, Terminologies nouvelles , n° 20..., p. 37.

3Marcel Diki-
Kidiri, Une approche culturelle de la terminologie.. , p.27-31. 

o b e i k a n d l . c o m 



G. Rondeau

(G. Rondeau)

J. C. Corbeil

(J.C.Corbeil)

 

                                                                                                  
1  Jean-Claude Corbeil, Pédagogie de l’implantation de la terminologie, in Aménagement de 

la terminologie : Diffusion et implantation, (Actes du 4éme colloque O. L. F – S. T .Q de 
terminologie), Québec, 1983, p.180. 

o b e i k a n d l . c o m 



   

 

 

                                                                                                  
1   J. -C. Corbeil, Op. cit., p.179-183 et p.983. 

o b e i k a n d l . c o m 



(R. Goffin)

(P. Lerat)

o b e i k a n d l . c o m 



Pierre Lerat

…

                                                                                                  
1  Maria-Teresa Cabré, La terminologie : théorie, méthode et application.., p.32. L’auteur 
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